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PROVÁDĚCÍ ŘÁD 
 

K PROTOKOLU K MADRIDSKÉ DOHODĚ O MEZINÁRODNÍM 

ZÁPISU OCHRANNÝCH ZNÁMEK 

 
(ve znění platném k 1. listopadu 2023) 

 

 

 

[…] 

 

Pravidlo 17 

Prozatímní odmítnutí 

[…] 

 

 

2/ /Obsah oznámení/ 

Oznámení o prozatímním odmítnutí obsahuje nebo uvádí 

[…] 

V) jestliže se důvody, o něž se prozatímní odmítnutí opírá, vztahují k přihlašované 

nebo zapsané ochranné známce, s níž je ochranná známka, která je předmětem 

mezinárodního zápisu, v rozporu, datum a číslo podání, případně datum práva 

přednosti, datum a číslo zápisu, jsou-li k dispozici, jméno majitele a případně 

zástupce,  jejich adresu, je-li k dispozici, a vyjádření této starší ochranné 

známky nebo postup ke zpřístupnění tohoto vyjádření, spolu se seznamem všech 

výrobků a služeb nebo příslušných výrobků a služeb, které jsou uvedeny v 

přihlášce nebo v zápisu starší ochranné známky s tím, že tento seznam může 

být v jazyce uvedené přihlášky nebo uvedeného zápisu, 

VI) buď, že se důvody prozatímního odmítnutí vztahují na všechny výrobky a 

služby, nebo údaj, kterých výrobků a služeb se prozatímní odmítnutí týká nebo 

naopak netýká, 

VII) lhůtu minimálně dva měsíce1 pro podání žádosti o přezkoumání nebo pro 

opravný prostředek proti prozatímnímu odmítnutí z moci úřední nebo proti 

prozatímnímu odmítnutí založenému na námitce, a případně pro podání 

vyjádření k námitce, 

VIII) jestliže lhůta uvedená v odstavci 2) VII) začíná jiným dnem, než je den, 

 
1 Přijetím tohoto ustanovení Shromáždění Madridské unie má za to, že smluvní strany, jejichž právní 

předpisy stanoví období 60 kalendářních nebo po sobě jdoucích dnů, splňují podmínku stanovenou v 

pravidle 17 odst. 2) VII). 
 



 

kdy Mezinárodní úřad přepošle kopii oznámení majiteli, nebo dnem, kdy 

majitel obdrží tuto kopii, s uvedením dne, kdy uvedená lhůta začíná a končí, 

IX) orgán, kterému přísluší projednání této žádosti o přezkoumání, opravného 

prostředku nebo vyjádření, a 

X) případně údaj o povinnosti podat žádost o přezkoumání, opravný prostředek 

nebo vyjádření prostřednictvím zástupce, který má adresu na území smluvní 

strany, jejíž Úřad odmítnutí vydal. 

 

3) /Další náležitosti oznámení o prozatímním odmítnutí, které je založeno na námitce/ 

Jestliže se prozatímní odmítnutí ochrany opírá o námitku nebo o námitku a jiné důvody, 

musí oznámení odmítnutí nejen splňovat náležitosti uvedené v odstavci 2), ale též uvádět tuto 

skutečnost, jakož i jméno osoby, která podala námitky, a případně zástupce,  a jejich adresu, 

je-li k dispozici; avšak bez ohledu na odstavec 2) V), musí Úřad, který odmítnutí sděluje, 

opírá-li se námitka o přihlášenou nebo zapsanou ochrannou známku, sdělit seznam výrobků a 

služeb, o něž se námitka opírá, a kromě toho může též uvést úplný seznam výrobků a služeb 

této starší přihlášky nebo staršího zápisu s tím, že tyto seznamy mohou být v jazyce starší přihlášky 

nebo staršího zápisu. 

[…] 

7) /Informace o lhůtě pro odpověď na prozatímní odmítnutí/  

Smluvní strany oznámí Mezinárodnímu úřadu délku lhůty uvedené v odst. 2) VII) a způsob, jakým se 

tato lhůta počítá. 

 

 

Pravidlo 18 

Vadná oznámení o prozatímním odmítnutí 

 

1) /Obecné zásady/ 

a) Oznámení o prozatímním odmítnutí sdělené Úřadem vyznačené smluvní strany 

nemůže být za takové Mezinárodním úřadem považováno 

I) pokud neobsahuje číslo mezinárodního zápisu, ledaže jiné údaje obsažené 

v oznámení umožňují identifikovat mezinárodní zápis, k němuž se 

prozatímní odmítnutí vztahuje, 

II) pokud neuvádí důvody pro odmítnutí, nebo 

III) pokud je Mezinárodnímu úřadu zasláno příliš pozdě, to znamená, pokud 

je zasláno po uplynutí lhůty podle článku 5 odstavce 2 písm. a) nebo, 

s výhradou článku 9sexies, odstavce 1 písm. b) Protokolu, podle článku 5 

odstavce 2 písm. b) nebo c) (II) Protokolu od data, kdy Mezinárodní úřad 

odeslal oznámení o mezinárodním zápisu nebo následném vyznačení. 

b) Jestliže se použije pododstavec a), musí Mezinárodní úřad přesto předat kopii 

oznámení majiteli, informovat současně majitele a Úřad, který odeslal 

oznámení, že oznámení o prozatímním odmítnutí není za takové 



 

Mezinárodním úřadem považováno, a musí pro to uvést důvody. 

c) Jestliže oznámení 

I) není podepsáno jménem Úřadu, který je sdělil, nebo nesplňuje náležitosti 

podle pravidla 2 nebo náležitost vyžadovanou v pravidle 6 odst. 2), 

II) neobsahuje popřípadě podrobné údaje o ochranné známce, s níž je ochranná 

známka, která je předmětem mezinárodního zápisu, v rozporu (pravidlo 17 

odst. 2)V) a odst. 3), 

III) nesplňuje náležitosti podle pravidla 17 odst. 2) VI), nebo 

IV) /Vypuštěno/ 

V) /Vypuštěno/ 

VI)  popřípadě neobsahuje jméno a adresu osoby, která námitku podala, a 

označení výrobků a služeb, na nichž je námitka založena (pravidlo 17 odst. 

3)), musí Mezinárodní úřad přesto zaznamenat prozatímní odmítnutí do 

mezinárodního rejstříku. Mezinárodní úřad vyzve Úřad, který prozatímní 

odmítnutí oznámil, k zaslání opraveného oznámení do dvou měsíců od 

vyzvání a předá majiteli kopie vadného oznámení a vyzvání zaslaného 

příslušnému Úřadu. 

d) Jestliže oznámení nesplňuje požadavky pravidla 17 odst. 2) VII) až X), není 

prozatímní odmítnutí považováno za takové a není zapsáno do mezinárodního 

rejstříku. Mezinárodní úřad o tom informuje Úřad, který vystavil prozatímní 

odmítnutí, s uvedením důvodů, a přepošle majiteli kopii oznámení o vadě. 

Nicméně pokud Úřad  odeš le  opravené oznámení d o  d v o u  mě s í ců  o d  

d a ta ,  k d y  M ez in á r o d n í  ú ř ad  za s l a l  Ú řad u  o zn á men í  o  v ad ě ,  bude 

na opravené oznámení pohlíženo ve smyslu článku 5 Protokolu, jako by bylo 

odesláno k datu, kdy vadné oznámení bylo odesláno Mezinárodnímu úřadu a 

bude zapsáno do mezinárodního rejstříku.  

e) Každé opravené oznámení musí uvádět, pokud to příslušné právní předpisy 

dovolují, novou lhůtu a obsahovat informace v  souladu s pravidlem 17 

odst. 2) VII) až X) pro podání žádosti o přezkoumání nebo opravný prostředek 

proti prozatímnímu odmítnutí z moci úřední nebo prozatímnímu odmítnutí 

založenému na námitce a popřípadě pro podání vyjádření k námitce. 

f) Mezinárodní úřad předá kopii opraveného oznámení majiteli. 

[…] 

 

Pravidlo 32 

Věstník 

[…] 

 

2/ /Informace o zvláštních požadavcích a o některých prohlášeních smluvních stran/ 

Mezinárodní úřad zveřejňuje ve věstníku 

I) každé oznámení učiněné podle pravidel 7, 17 odst. 7), 20bis odst. 6), 27bis 



 

odst. 6), 27ter odst. 2) písm. b) nebo 40 odst. 6) a 7) a každé prohlášení 

učiněné podle pravidla 17 odst. 5) písm. d) nebo e);  

 

Pravidlo 40 

Nabytí platnosti; přechodná ustanovení 

[…] 

 

8) /Přechodná ustanovení týkající se pravidel 17 odst. 2) V) a VII) a odst. 3) a 18 odst. 1) písm. e)/  

Smluvní strany mohou nadále používat pravidla 17 odst. 2) V) a VII) a odst. 3) a 18 odst. 1) písm. 

e) ve znění platném k 1. listopadu 2021 až do 1. února 2025 nebo i do pozdějšího data, pokud dotčená 

smluvní strana zašle oznámení Mezinárodnímu úřadu před 1. únorem 2025 nebo před datem, kdy 

tato smluvní strana přistoupila k Protokolu, přičemž se bere v potaz pozdější datum. Smluvní strana 

může vzít takové oznámení kdykoli zpět.2  

 
2 Přijetím tohoto ustanovení Shromáždění Madridské unie má za to, že smluvní strany nemusí v 

oznámení upřesnit datum, kdy zavedou pravidla 17 odst. 2) V) a VII) a odst. 3) a 18 odst. 1) písm. 

e), jež vstoupila v účinnost 1. listopadu 2023. 


